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వ ృందావన దేవి నమో నమో 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 3, Mahatmya Gnyana, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 53.   

2. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 3.1 published by Kannada & Culture 

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 181. 

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 519. 

4. Note: This song is not available in the books of Prof. S.K. Ramachandra Rao 

and also in the books of Gorebala Hanumantha Rayaru.  

5. Note: Lyrics mentioned here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 and 

Ref. 3 are same as in Ref. 1 with few minor differences which are not 

considered here.  

6. Note: Singer has followed these lyrics.      

 

రాగం: సౌరాష్ట్ర          తాళం: అట్ర 

 

వ ందావన దేవి నమో నమో - చెల్వ   

మందరధరన మనః ప్రియళె      || ప || 

 

నినన  సేవిసి ఉదకవను ఎరెయలు  

మునన  మాడిద పాపవళియువుదు  

ఎనన  ఇపప త్తందు కుల్దవరిగె ఎల్ల  

ఉనన త వైకుంఠ పదవీవళె      || 1 || 

 

ఒందందు దళదలి ఒందందు మూరుతి  

సందణిసివె బహు గుితదలి  

బందు కుంకుమ శంఖ-చప్రకవిరిసిదరె 

తందె నారాయణ కరెదయుు వ      || 2 || 

 

 



Telugu Transliteration carried out by N GURUDATHA, Bengaluru; (M) 9704709950 

 

హరిగె అరిప సిద తుళసి నిరాా ల్ు వ  

కొరళొళు ధరిసి కర ణదళిట్రరె  

దురిత రాశిగళెల్ల అంజి ఓడువువు  ర-ీ 

-హరియు తనన వరెందు కైిడివ      || 3 || 

 

హతుత ప్రపదక్షిణె హతుత వందనె మాడె  

ఉతతమ వైకుంఠ పదవీవళు  

భక్త తయందలి బందు కైముగిదవరను  

కర త  నారాయణ కరెదయవ ను      || 4 || 

 

ఆవావ పరియలి సేవెయ మాడలు  

పావన వైకుంఠ పదవీవళె  

దేవ  ర ీపురందర విఠల్రాయన  

దేవి నినన  ముట్టర ప్రతాహి ఎంబె      || 5 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Tulasi Song, mahatmya gnyana,  

Sub-Category: vrindavana, tulasi, Krishna, Priya, mana, niru, papa, vaikunta, 

moksha, shankha, chakra, tande, Narayana, nirmalya, kivi, bhaya, bhakti, kai, deva,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


